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Angleži so dobili oprijem na treh 
važnih točkah oh zapadni Italiji 

• Goebbels napoveduje 
j invazijo v Evropo 

v 90 dneh j 
London.—Nemški propagand-

ni minister Paul Goebbels je pi-
sal v svojem listu Das Reich, 
da bodo izvedli zavezniki inva-
zijo na Evropo v teku 90 dni. 

"Nemško poveljstvo bi na-
pravilo usodepolno napako, ako 
se ne pripravi za invazijo," piše 
Goebbels, misleč, da zavezniki 
samo blufa jo . Mi smo .prepri-
čani, da pride do invazije. To-
da n a j pride kjerkoli, nas ne 
bo presenetila." 

Nemški radio je to vest raz-
glasil po r a j h u . 

Ruske zmage pri Leningradu 
} Rusi so štrli tri nemške trdnjave na fronti pri'Lenin-
' gradu. V petih dneh bojev je padlo na tej 

fronti 20,000 nacijev. 

AMERIŠKI BOMBNIKI SO POPOLNOMA 
IZOLIRALI MESTO RIM 

Angleži so pričeli z naskokom 
na nemške pozicije v pondeljek 
zvečer ob devetih. Kljub silovi-
tem odporu nacijev, ki so bru-
hali izstrelke iz možnarjev na 
napadalce, so se Angleži preri-
nili preko reke. 

Prvi prehod so izvedli blizu 
Suio, ki leži 7 milj od morja in 
500 jardov onstran reke. Tam 
okrog so ob tem času še vedno 
vroči boji. 

Drugi prehod so izsilili ob že-
leznici, ki vodi iz Capua v Rim, 
štiri milje od obrežja. Tret j i 
prehod so pa izvojevali pri Ar-
genot, ki leži skoro na obrežju. 

Ameriške patrulje so bile pre-
šle čez reko Rapido v okolici 
Cassino, toda so se morale vrniti 
nazaj z vestjo, da so Nemci pri-
pravili obrambo pred Gassino za 
najhujšo bitko od padca Neap-
lja. 

Dočim je na zapadni strani 
Italije, k jer operira 5. ameriška 
armada, lepo vreme, čeprav pre-
cej mrzlo, pa je na vzhodni 
obali, k jer stoji 8. angleška ar-
mada, neprestano deževje. 

Poveljstvo 15. ameriške zra-
čne armade poroča, da so težki 
bombniki razbili skoro vse želez-
niške zveze, ki vodijo iz Rima 
proti severu tako, da je Rim zda j 
skoro popolnoma izoliran. 

o— 
Danes je v mestu armadni 
dan z veliko parado 

Z namenom, da se podvigne 
kampanja za 4 .vojno posojilo,, 
je danes proglašen za Cleveland 
armadni dan. Ob 12:30 bo veli-
ka vojaška parada, ki prične na 
Euclid Ave. in 21. cesta do Pub-
lic Square. V tej paradi bodo 
razne vojaške edinice z najno-
vejšim orožjem in bojno opremo. 

NEKATERI BODO 
DOBILI LIST , 
PO POŠTI 

Našim naročnikom v okolici 
140. ceste naznanjamo, da bodo 
dobivali nekaj časa list po pošti. 
Kljub vsemu prizadevanju se 
nam ni posrečilo dobiti kakega 
pridnega in zanesljivega dečka, 
ki bi hotel list raznašati. Ako 
kdo ve za katerega, na j nam 
sporoči. Ako bomo dobili razna-
šalca, vam bo takoj začel list do-
stavljati na dom, kot je bilo po-
prej. Zaenkrat pa ne gre dru-
gače in treba je potrpeti. Ured. 

IZ B O J N E F R O H T E 
(Oqtrtck, 20, j anua r j a) 

PACIFIK—M o č n e formaci je 
ameriškijj bombnikov so na-
padle pristanišče R a b a u 1. 
Bombe so potopile tri japon-
ske ladje, dve zažgale in t r i 
poškodovale. i 

ITALIJA—Amerikanci so zdaj 
naravnali topniški ogenj na 
.Cassino. To je znamenje, da 
ga bo 5. ameriška armada v 
kratkem naskočila. 

RUSIJA—Ruske armade, ki so 
odprle ofenzivo pod Lenin-
gradom, so v svojem prodi-
ran ju proti z a p a d u prešle 
mimo Novgoroda in pustile 
n e m š k o gar nizi j o v mestu 
osamljeno. Novgorod leži se-
verno. od jezera Ilmen in je 
bil znan po s v o j i h velikih 
semnjih. 

. o 

Iz raznih naselbin 
Ely, Minn. — Prve dni janu-

a r j a je tukaj umrl Anton Per-
rne, po "domače Stebernik. Zapu-
šča bolno ženo. — Dan pred bo-
žičem sta bila po avtu povožena 
Frank Sekula in Jack Mulec; od-
peljana sta bila v bolnišnico. — 
John T. Grahek se že dalj časa 
nahaja v zavodu za jetične. — 
Jos. Košak, lastnik gasolinske 
postaje, je bil imenovan za ely-
škega-župana, ko je prejšnji žu-
pan John Kapš z novim letom 
nastopil službo sodnika. Anton 
Zupane iz Chandlerja je bil ime-
novan za aldermana. 

New York City. — Dne 18. 
jan. je v bolnišnici umrl rojak 
Avgust Guardia (Gvardijan), 
star 62 let in rojen v Ljubljani. 
Zadela ga je kap na možganih 
in pridružila se je še pljučnica. 
Zapušča ženo, pet sinov in se-
stro. 

o 
Vojni bond za nagrado 

Pri prireditvi jutr i večer pod 
cerkvijo sv. Vida, kot se običaj-
no vrše vsak petek večer, bo od-
dana posebna nagrada pri vra-
tih in sicer vojni bond za $25, 
To je še poleg drugih lepih na-
grad, ki so jih deležni srečni pri 
igri. Farani , ujdeežite se v veli 
kem številu. 

tim ruskim četam. 
Krasno je selo, ki je na ši-

roko planjavi ob dveh jezerih, 
so bili Nemci spremenili v prav-
cato trdnjavo. Tukaj so imeli 
nekdaj carski gardni polki svoje 
vežbališče. 

Peterhof leži 15 milj zapadno 
od Leningrada in tukaj sem je 
hodil carski dvor na poletno bi-
vališče v času Petra Velikega. 
Poleg teh treh važnih mest so 
Rusi v tem okraju osvobodili na-
daljnih 80 naselij. 

Tudi vojaki podpirajo 
mobilizacijo delovne 
sile v Ameriki 

Washington. — Voj ni t a j nilc 
Stimson je urgiral, kongres, na j 
sprejme postavo, s katero bi se 
mobiliziralo vso delovno silo. 
Svojo zahtevo je podprl s tem, 
da je povedal, kako je voja-
štvo nezadovoljno, ker se l jud-
je ne zavedajo svoje patriotske 
dolžnosti. 

"Tragično bo," - je zagotav-
Stimson, "ako bo nezadovolj-
stvo med našimi junaškimi če-
tami vedno bolj raslo. Naše vo-
jaštvo zahteva, da mora jo vsi 
Amerikanci prevzeti take dol-
žnosti, kot jih mora prevzeti 
vojak. Vojaki vidijo, da je ta 
dežela razdeljena v dva dela. 
En del tvori bojna sila, ki mora 
izpolniti vse, kar ji je ukazano. 
Drugi del pa tvorijo tisti, kate-
rim vlada ne naljiga nobenih 
dolžnosti in jim celo dovoli, da 
puščajo važna vojna dela, ne 
glede na posledice. 

"Zato je potrebno, da kon-
gres sprejme postisvo, ki bo na-! 
ročala vladi, da tika že enako 
domači fronti , kot ukazuje boj-
ni fronti , ka j mora storiti za1 

zmago." 
o 

Vesela vest 
Pri družini Mr. in Mrs. James 

Jevnikar, 561 E. 250. St. je pu-, 
stila tetka š torkl ja krepkega-
sinkota prvorojenca. Mati in1 

dete se dobro počutita v McDon- 1 

aid House bolnišnici. Materino 
dekliško ime je bilo Theresa 
Verbič iz 983 E. 76. St. Če-
stitke ! 

Letna seja 
Društvo Euclid št. 25) SDZ bo 

imelo jutri večer ob sedmih gla-j 
vno letno sejo, ker se zadnje seje, 
člani niso udeležili, kot bi se 
morali. Na dnevnem redu bodo' 
volitve odbora. Dokler ni izvo-
ljen odbor, se ne more pobirati; 
asesmenta. Naj torej pride ju-j 
tri večer članstvo v velikem ste-, 
vilu. 

pri jazno vabljena, na j vstopi v 
ta klub, kjer bo lahko vršila ve-
liko patriotično delo ter tako do-
prinesla vso j delež na domači 
fronti . Stopite v stik z Mrs. Te-
lich, ki vam bo dala vsa potrebna 
pojasnila. Njen naslov je: 64 
E 21.1, St.,-, Euclid. O. tel. 
lVanhoe 6060. 

Mrs. Telich nam je tudi pove-
dala, da prav zdaj vpisujejo v 
posebno knjigo imena vseh fan-
tov, mož in deklet iz Eucldia, ki 
so pri ameriški bojni sili. Ta 
knj iga bo potem spravljena v 
arhivu v mestni hiši kot t ra jen 
spomin našim junakom, ki so 
služili v tej vojni. Priglasite ime 
svojega sina, brata, ali moža Mr. 
Pierce, 315 E. 216. St., Euclid, 
()'. Navesti je treba polno ime 
vojaka, kje sulži, ter ime in na-
slov njegovih staršev. Dozdaj je 
v tej knjigi zapisanih že nad 
1,900 imen. Dajte, da bo tudi 
ime vašega v te j knjigi. 

N a š i 
vojaki 

Mrs. Theresa Jerič, sedaj 
Rangus, 3583 E. 81. St., ima šti-
ri sinove v službi Strica Sama, 
vsi daleč drug od drugega. Njih 
naslovi so sledeči: 

Lt. dr. William J. Jerič je pri-
šel na dopust za 10 dni. Toda 
po tridnevnem bivanju doma je 
bil brzojavno poklican nazaj v 
službo. Je zdravnik pri morna-
rici in sicer je njegov naslov: 
Lt. (J. G.) William H. Jeric, 
MCUSN, Norfolk Naval Hospi-
tal, Portsmouth, Virginia. 

Cpi. Ladimir M. Jerič je sedaj 
na 14 dnevnem dopustu. Nazaj 
v Florido se bo vrnil 26. januar-
ja. Z vojaškim stanom se prav 
pohvali. Njegov naslov j e : Cpl. 
Ladimir M. Jeric, 1157th School 
Sq. Minorville Sta., Orlando,1 

Florida. 
Pvt. Frank Jeric se je s pi-

NOCOJ BO VAŽNA 
SEJA NA RECHER 
V EUCLID 

Nocoj ob osmih bo važna se ja 
di rektor i ja S l o v e n s kega dru-
štvenega doma na Recher Ave. 
N a j bodo gotovo navzoči vsi 
stari in novi direktorj i , da se 
bo lahko konstituiral odbor za 
tekoče poslovno leto. 

Nakupil je pohištvo 
John Sušnik, lastnik f i rme 

Norwood Appliance Co., 6104 
St. Clair Ave. se je vrnil iz Chi-
caga, k jer je posetil zimski t rg 
za pohištvo. Nakupil ga je, ko-
likor ga je mogel pač dobiti. Mr. 
Sušnik pravi, da je blago trpe-
žno, toda cene bodo nekaj višje. 

Zaprisega uradnikov 
Nocoj ob 7:30 bo v Sloven-

skem domu na Holmes Ave. se-
ja društva sv. Jožefa št. 169 
KSKJ. Vršila se bo zaprisega 
uradnikov za leto 1944. 

smom oglasil iz Havajev. Piše, 
da je zdrav in naroča pozdrave 
vsem prijatel jem in znancem. 
Njegov naslov je : Pvt. Frank 
Jeric, Co. F. 111th Inf. Regt. 
A PO 158, c/o Postmaster San 
Francisco, Calif. 

Pfc. Victor Jeric piše pa iz 
Los Angelesa, Kalifornija, da 
jim tam ob tem času ni treba nič 
rokavic, ker je dovolj vroče. Po-
zdravlja prijatelje in znance. 
Njegov naslov je : Pfc. Victor 
Jeric, Co. B 3rd Ord. Sig. Bn. 
APO 183, c/o Postmaster Los 
Angeles, Calif. 

m p - n 
Pvt. F rank Marincek, sin Mr. 

in Mrs. F rank Marincek iz 975 
E. 74. St je prijel domov za 15 
dni na dopust. P r i j a t e l j i ga 
lahko pridejo obiskat na gor-
n j i naslov. 

Angleške čete, ki so pod poveljstvom generala 
Clarka so zasedle važne važne postojanke ob 
cesti, ki vodi proti Rimu. 

Alžir, 19. jan. — A n g l e š k e čete. ki so pod povel js tvom 
amer i škega genera la C l a rka so prebred le spodnj i tek reke 
Gar i l i ano t e r ^ e u t rd i le na t reh točkah ob s t a rodavn i Api j -
ski cesti, ki vodi ob zapadnem obrež ju v Rim. 

London, 19. jan . — J u ž n o z a p a d n o od Len ing rada so 
ruske , čete danes z n a s k o k o m vzele t r d n j a v e pri K r a s n o j e m 
selu in Ropšo, izoiirale in zavzele zgodovinski Pe t e rho f ter 
napredova le od 7 do 12 milj na 25 mil j š iroki f ron t i . V zad-
nj ih pet ih dneh bojev je padlo 20,000 N e m c e v . 

Rusi so v ofenzivi, s katero — 
nameravajo oprostiti Leningrad 
nemškega kolobarja, štrli sedem 
nemških divizij. Rusom so pršili 
v roke težki nemški topovi, s ka-
terihii so obstreljevali Leningrad 
na daljavo 15 milj. 

V tej ofenzivi so dobili Rusi 
v roke zgodovinski Peterhof, ka-
terega nazivljajo ruski Versaj. 

Na račun te zmage je ukazal 
Stalin, da izstreli 224 topov vsak 
po 20 strelov v Moskvi. To je 
bil največji pozdrav, ki ga*je do 
danes izkazala Moskva zmagovi-

KLUB NARODNIH NOŠ PRIREDI V 
SOBOTO ZELO ZANIMIV PROGRAM 

akcije za revne v stari domovini. 
Do sobote na j se torej vrne 

vse prodane listke, da se bo lah-
ko oddalo to pregrinjalo, delo 
slovenske matere, ki se- je tako 
požrtvovalno trudila za pomoč 
revnim v starem kra ju . Rojaki 
so prijazno vabljeni, naj se te 
prireditve v Knausovi dvorani v 
soboto večer udeleže v velikem 
številu. 

ženski klub slovenskih narod-j 
nih noš bo priredil v soboto 22.! 
j anuar ja v Knausovi dvorani ze-J 
lo zanimiv program. Med dru-
gim bo interesantna slikovna' 
predstava. Na te j prireditvi bo 
oddano tudi krasno posteljno 
pregrinjalo, ki ga je izdelala 
Mrs. Sintič. Ves izkupiček bo 
dan v župnijski sklad pomožne 

Eudidske matere vrše veliko in požrtvovalno 
delo v pomoč vojakom 

Ena najbolj aktivnih in požr-
i tvovalnih Slovenk v Euclidu v 
tem vojnem času je gotovo Mrs. 
Irma Telich, soproga poznanega 
Michaela T e l i c h a, zastopnika 
Sun Life Co. Mrs. Telich je vne-
ta članica organizacije "Blue 
Star Mothers," to so matere, ki 
imajo svoje sinove ali hčei;e v 
ameriški bojni sili, in ki skuša-
jo doma storiti vse, da se našim 
fantom in dekletom olajša njih 
naporno delo. Venomer poma-
gajo tuka j in tam, šivajo, zbi-
rajo, pečejo in strežejo v raznih 
centrih, k jer dobe vojaki po-
strežbo in razvedrilo zastonj. 

Vse to delajo brezplačno in s 
zavestjo v srcu, da če morejo 
pomagati vojakom, k ipridejo v 
te kraje, da bodo matere drugod 
pomagale in postregli tudi nj ih 
sinovom, ki se nahaja jo daleč od 
doma. 

Vsaka mati, ki ima sina ali 
hčer pri ameriški bojni sili, je 

Hitler si upa dobiti 
zavetišče v Argentini 

New York.—Časopisje priob-
ča depešo iz Washingtona, da 
je dobil državni oddelek iz Ar-
gentine zelo zanesljivo vest, da 
ima Hitler pr ipravl jeno zaveti-
šče v Argentini, kamor se bo za-
tekel, ko se bodo zrušila pod 
nj im tla v Nemčiji. 

Državni oddelek je bil tudi 
obveščen, da so naciji izvedli 
zadnjo revolucijo v Argentini 
in strmoglavili Zed. državam 
naklonjeno vlado predsednika 
Ramireza. Nemški agent j e so 
zdaj na delu, da pridobe Še dru-
ge republike J u ž n e Amerike 
proti Zed. državam. 

o 
Zadušnica 

V petek ob 7:30 bo darovana 
v cerkvi Marije Vnebovzete ma-
ša za pokojno Nežo Mausar, ki 
je umrla v stari domovini. 

Dobro je, če veste 
?a vsakega letalca se porabi v 

J/, njegovega učenja toliko ga-
.'0"!a. kolikor ga porabi en pot-
f 8k l avto v 25 letih. 

* * * 

Lv^f l n ada, mornarica in zaklad-
°ddelek naše vlade plačajo 

jL, mesec računov v okrogli 
I*01' $7,500,000,000. Ker plača-
! vse s čeki, je potreba napisa-
L n Popisati , vsak mesec okrog 
P m,1'.ion čekov. 

* % :«c 

L . a d a r dosežejo letalci gotovo 
l0 ' kjer je zrak redkejši, mo-

jo t y a . i h a v a t i kisik. Da pa ve-
Jses-h ' ' e t o P ° t r e b n o . imajo'na 
tok-' I ) o s e n o napravo, ki jim j 
>j , ' U e : kdaj postaja njih kri j 
iatnt -n t e d a ] si morajo takoj | 
l a v a 1 1 m a s k e , iz katerih vdi-

•1° potrebno količino kisika. 

I A * * * 
4 k o . ^ t e slišali, da primanj-
H) n

 c
v'8aret, potem vedite, da 

eto a'Sa m o r n a r i c a potrebovala 
,r

 H 690,000,000 zavojčkov in 
acla Pa 2,808,000,000. 

7. * * * 
^ '^ e z n iški letalci imenujejo! 
jrotjr® krogle, ki jih s trel jajo 
)(m/' l 'ačne baterije na letala in I 
r ^ j k e , "gorečo čebulo." Ko j 

bij];/ 'lGtele zavzamejo namreč 
K°čemule. 

i , * * * 
Sifcj, *«Uo mornarjev na ame-
;Voioi n i h l a d j a h l a h k o v i d i 

siji" i f ^ 0 'kadar je v bojni -ak-j 
b v i n a r j i so namreč v bo-j 
t r ^ ' ! ' l 0 m . a P-Pd krovom ali jJ§d 
lil ia(j'. Kadar bo "sla' nova boj-

|

l(j, "Iowa" v akcijo, jih bo 
®<lki>lJne ^>500 mož broječe po-
e)i o najmanj 2,200, ki bo ve-
v0£nJ'ot_eku boja samo potom: 

H'iU-j i n v s e 11 kaze bo izpol-' 
Potom zvočnika. 

I V 2 , . * * * 
Mih />.UŽenih narodih je danes j 
| j H držav, s katerimi Ru-1 

| v . diplomatskih odnoša-
feih ,lUSl-ia tudi nima diplomat-
fni s sledečimi nevtralni-j 
V p m i : Brazilijo, Irak, i 

' Ol'tugalsko in Švico. 
Ul/ * * * 

i,,"','ju Seattle, Wash, živi kra- ; 

ajate , l r n a svetovni rekord za 
E! pr

v 'nleka. V zadnjem letuj 
vort0° a l a povprečno 55' 
i'at / l . ^ k a na dan, ali devet-' 
I'ava'1^0 kot ga da povrečna 
' r a je 10 let in cenijo 
«in+'!. pasme je pa hol-' 

r i esian. 
b * * * 

'Od; 0 dolgo in pogrebni jspre-
>ve t)

 e °do vršili v zrakoplovih. 
V \ v 8 ' r e b n i š k i f i ™ i . ena v 
'e)es ° r t h in druga v Los An-
Hieta f ^ vložili prošnje, da 
S t o ° - P r e m l j a t i P ° s r e b e v he-

r i l h ; t o so letala, ki se 
H0 v Mignejo z mesta navpi-
'ejo n ^ a k in tudi lahko prista-

niajhnem prostoru. 

1 V, * * * 
1 % ] d n j i h desetih letih je ame-

debatiral o 390 
t f ' k i bi bili v korist ma-

?s f t n i
8 o vcu ali podjetniku. To-
0 deset jih je sprejel. 

* * * 

s o - d a b 0 v z e l ° 
W u i "'000 delavcev, ako bi vsak 
f^t le j . 0 l e to, da bodo pozidali 
; Rusijo. 
E j>0 * * * 
h t Z * n 0 s e Prevozi vsak 

f l,oooa' g a kupite v mesni-
^ bivali računano od kra-
^ n i C e ' je dala meso, pa do 

' kjer ga kupi gospodi-c e rJo. 
* * * 

^tn n . . i l l ahko vzame vase pr 
; (^] ' ( ,P a j a n ' i u d o 15 galon vo-

-tnu žival, bo vzdihnil ni-

i i 

I j 
D a j m o . . . posodimo 

S T R I C U S A M U 
v 

L VOJNEM POSOJILU 
da bomo hitreje 
dosegli zmago! 

Poslanci so glasovali 
$300 kot bonus do-
služenim vojakom 

Washington.—P o s 1 a n s k a 
zbornica je včeraj odglasovala, 
da na j dobe odpuščeni vojaki 
bonus v vsoti, ki bi ne presegala 
$.'{00. Predlog je bil za $1,200 
in za $700, toda oba sta pre-
padla. 

Bonus $300 bi dobili vsi vo-
jaki, katerih mesečna plača ne 
presega $200 in ki so služili 60 
dni ali več in niso bili odpušče-
ni na lastno zahtevo. 

Tisti, ki bodo služili man j kot 
00 dni, bodo dobili $100. Pred-
log je bil poslan v senatno zbor-
nico, ki je že pre j odglasovala 
za bonus od $200 do $500. Ako 
senat ne bo sprejel tega predlo-
ga, bodo začeli debatirati od 
k r a j a . 

0 

Novi uradniki 
1 

Društvo sv. Lovrenca št. 63 
KSKJ ima za letos sledeči odbor: 
Predsednik Louis Simončič, pod-
predsednik Anton Zidar,, ta jnik 

, Anton Kordan, 9005 Union Ave., 
j zapisnikar Jacob Resnik, blagaj-
1 nik Josip V. Kovdch, nadzorni-
j k i : Louis Shustar, Fred Krečič 
! in Ignac Godec, zdravniki: dr. 
Anthony Perko, dr. Anthony 
Skur in dr. Michael Oman. Dru-
štvo zboruje vsako 2. nedeljo v 

1 mesecu ob eni uri popoldne v 
! SND na 80. cesti. Sprejema čla-
ne v društvo od rojstva do 60 
let starosti. To društvo je tudi 

' zelo patriotično in je kupilo že 
' za $5,200 vojnih bondov. 

Tretja obletnica 
V soboto ob 7:30 bo darova-

i na v cerkvi Mari je Vnebovzetje 
- maša za pokojno Helen Lukanc 
- v spomin t r e t j e obletnice n jene 

smrti. 
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Vsak naj kupi, kolikor 
največ more 

P o vse j naši Uni j i je danes k a m p a n j a za p roda jo vo jn ih 
bondov . Z d rug imi b e s e d a m i : vJada Zed. d ržav prosi na rod 
za vo jno posojilo, ki je že če t r to v te j vojni . 

N o b e n e g a v p r a š a n j a ni, da ne bi vlada l ahko dobila te-
ga d e n a r j a , ako bi se enos t avno obrn i l a na b a n k e in d r u g e 
vel ike ins t i tuc i je . Toda vlada hoče, da v te j k a m p a n j i kupi-
jo na jveč vojn ih bondov posameznik i , za ka t e r e je posebna 
izda ja teh bondov ser i je " E . " 

Vlada bi rada, da bi bila dolžna kol ikor mogoče d i r e k t n o 
n a r o d u , več ko t pa b a n k a m . Za to apel i ra na l judi , n a j kupi -
jo bon de za vsak razpoložl j iv cen t t ekom te k a m p a n j e . 

To, ako l j u d j e vlože kol ikor mogoče svoje p r i h r a n k e v 
v o j n e bonde, je tudi en način prepreči t i inf laci jo , ke r ne bo 
tol iko gotovega d e n a r j a v p rometu , a m p a k bo vložen v 
bondih . f 

P o m n i t i moramo, da bo vo jna po t rebova la vedno več 
d e n a r j a , zlasti še sedaj , ko s n u j e j o invazi jo na Evropo . P r e d -
sednik Roosevel t je opozoril kongres , da bo znaša l p rora -
čun za izda tke p r i h o d n j e f i ska lno leto 100 bii i jonov dolar-
jev. Z a t o si pa mora vlada izposojevat i o g r o m n e vsote de-
n a r j a in več ko t tega d e n a r j a dobi d i r e k t n o od naroda , več 
bene f i t a bo dobil na rod obrest i in zavesti , da je d e n a r v a r n o 
inves t i ran . Vlada upa, da bo v te j k a m p a n j i za 4. vo jno po-
sojilo kupi lo bonde do 40 mil i jonov posameznih oseb. 

Vsake osebe dolžnos t je, da kup i vojnih bondov, koli-
k o r na jveč more . S t r ic Sam ne zah teva od nas dena r j a , am-
pak ga samo prosi na posodo. In če ga n j e m u ne bomo za-
upali in posodili, komu ga pa b o m o ? 

Kdo razume Rusijo? 
Oni dan je zapisal nekdo , da bi bilo veliko bol jše za vse, 

če bi n a t a n č n e j e poznali R u s i j o in če bi rusk i narod n a t a n -
čne je poznal nas . F a k t je, da ve ruski narod samo tol iko o 
A m e r i k a n c i h in amer išk i demokrac i j i , kol ikor mu dovoli ve-
deti Jože Stal in in . to je bore malo. P o v p r e č e n A m e r i k a n e c 
pa tudi ne ve dosti o n o t r a n j i h r a z m e r a h v Rusi j i , ke r ne 
more n ihče prodre t i do n j ih . V s a k e m u , ki bi rad k a j več zve-
del o ž iv l j en ju in r a z m e r a h v Rusi j i , zve le tol iko in samo 
tisto, ka r mu dovoli r u ska vlada v Moskvi . 

Z a d n j e čase je R u s i j a poslala v svet zope t novo m iste-
r i jo in se"ž n j o še bolj zavila v t a j i n s tveno meglo. P r a v d a , 
glasilo ru ske komun i s t i čne s t r a n k e oz i roma uradn i liist 
"ruske vlade je namreč napisal senzac i jone lno depešo iz Kai-
ra, da sta se n e d a v n o sestala dva ang leška v ladna u r a d n i k a 
z nemšk im z u n a n j i m min i s t rom von R i b b e n t r o p o m in da so 
rešetal i možnost i s e p a r a t n e g a miru med Angl i jo in Nemči-
jo. Na koncu te depeše so bile zap i sane znač i lne besede : 

. . ti razgovor i niso biii b rez uspeha . " 
N a r a v n o , d a je ta vest silno razbur i la zlasti ang le ško 

v lado in publ iko , pa dvignila mnogo p rahu tudi v Amer ik i 
in n a j b r ž e po vsem svetu . V s e z d a j ugibl je , kakšen n a m e n 
je imela r u s k a vlada, ko je posla la to vest v s v e t ? F a k t je 
namreč , da P r a v d a ni priobčila depeše na svo jo odgovornos t , 
a m p a k na odgovornos t Jože t a S ta l ina . 

Ves t je vrgla v sve t s u m n j o , da gliha Angl i ja na skr i -
vnem, da sk lene z N e m č i j o separa ten mir, k a r bi pomenilo, 
da bi pust i la Rus i jo , svojo zaveznico, na cedilu. Ako Rusi -
ja oz i roma ru ska v lada da j e v j avnos t t ake "govor i ce" in to-
r e j i nd i r ek tno dolži svojo zaveznico Angl i jo , s ka t e ro je ne-
davno skleni la 20 le tno v z a j e m n o pogodbo in če se spomni-
mo, da je bila n e d a v n o v T e h e r a n u k o n f e r e n c a Roosevel ta , 
Church i l l a in Stalina,' k j e r so si ti obl jubi l i pomaga t i d r u g 
d r u g e m u v vojni in pozne je v miru . bomo stali še pred 
v e č j o u g a n k o . 

Razen R u s i j e ozi roma par mož ok rog Sta l ina nihče ne 
ve, k a k š n e n a m e n e je imela Rus i ja s t isto novico. Zlast i še, 
če hočemo biti i skreni in si u p a m o podvomit i o resničnost i 
t is te vesti. 

F a k t je, da res ne smemo zaupa t i ali ver je t i d iploma-
tom, ki n a p r a v l j a j o zveze, dogovore in pakte , pa jih zope t 
t r g a j o h i t re je , ko t bi s t resal h r u š k e z drevesa , pa venda r mi-
slimo, da l ahko ob tem času zapišemo, da si Angl i ja danes 
ne sme in ne more privošči t i n ikakega s e p a r a t n e g a miru z 
N e m č i j o . Os ta t i mora v zvezi z A m e r i k o in R u s i j o vsa j to-
liko časa, da bo N e m č i j a poražena . Drug i č je pa tudi to, da 
bi ang lešk i diplomat i ne šli na k a k e važne dogovore s taki-
mi osebami , ko t je nemški z u n a n j i min is te r von Ribbentnop, 
ki bi za dva centa prodal očeta in mate r , pa še H i t l e r j a 
nav rge l . 

Z a t o je pa tol iko bolj absu rdno , da p r iha j a Rus i j a v svet 
s t ak imi obdolž i tvami . T a k e s tvar i pa ne bodo delale zvez 
med zaveznik i bolj t rdn ih , a m p a k bodo u s t v a r j a l o le neza -
upnos t . Koncem konca je R u s i j a p rav toliko odvisna danes 
od a n g l e š k e in amer i ške pomoči, ko t sta ti dve od ruske . Vse. 
tri zaveznice m o r a j o biti tesno zvezane z medsebo jno voja-
ško močjo, ako hoče jo spravi t i N e m č i j o na kolena . In če 
Stal in že d a n e s dvomi o i skrenost i svojih zaveznic, k a j bo 
šele po vojni , ko je od n j ih odvisen t r a j en mir. Ali hoče 
osta t i R u s i j a v e d n o o b d a n a z visokim zidom m i s t e r i j o z n o s t i ? 

Zveza dr. Najsv. Imena 
Cleveland, O. — Cenjenemu 

članstvu zveze društev Najsve-
tejšega Imena naznanjam, da 
se bo vršila redna letna seja 
(glavna se ja) pr ihodnjo nede-
l jo 23. j a n u a r j a . Ta seja se bo 
vršila pri f a r i sv. Lovrenca v 
Newburgu in sicer v cerkveni 
dvorani ob 2:30 popoldne. 

Ker je to glavna seja in ker 
navadno na te j seji pride več 
važnih razmotr ivanj na površ-
je, zato se prosi vse glavne 
uradnike, delegate in društve-
ne zastopnike, da se te važne 
seje gotovo udeležite. Pričaku-
jemo tudi večje udeležbe ocl 
s trani članstva društev Na j -
svetejšega Imena, posebno pa 
z gotovostjo pr ičakujemo veli-
ke udeležbe našega domačega 
društva v Newburgu. Obenem 
pa prosim naše čč. gg. duhov-
nike, da bi v nedeljo z j u t r a j v 
svojih cerkvah še posebej opo-
zorili člane na to sejo. 

Prav tako tudi upamo in t rd-
no pričakujemo, da se boste1 

udeležili te seje tudi vi gospod-
je duhovniki iz vseh slovenskih 
župnij elevelandske škofije. 
Nič bolj priporočljivega ni kot 
da pride veliko število dobrih 
mož in fantov skupa j s svoji-
mi duhovniki na take shode, 
kot bo v nedeljo v Newburgu. 
Taki shodi požive vero in da jo 
novega upan ja vsemu članstvu. 

Dragi b r a t j e in člani društev 
Najsv. Imena, bodimo čuječi. 
Danes se vse organizira v male 
klube in velike organizacije in 
vsi hočejo imeti prav, Deluje-
jo pa večinoma vsi brez Boga, 
ker so brezverci in zato tudi 
proti katoličanom in proti na-
šim katoliškim organizacijam. 
Žalibog, da se tudi med nami 
Slovenci dobijo taki junaki, ki 
so nam nasprotni samo zato, 
ker smo katoličani. Zato pa 
pravim, pridimo večkrat sku-
pa j mi katoliški možje in fan t -
je, ka j t i le kot člani društva 
Najsvetejšega Imena bomo lah-
ko vzt ra ja l i in vodili naše ka-
toliške organizacije varno na-
pre j . 

Naši pri jazni možje in člani 
društva Najsv. Imena fa re sv. 
Lovrenca, ki so zborovali zad-
n jo nedeljo 8. j a n u a r j a , so skle-
nili, da se povabi vse zunanje 
članstvo na to glavno sejo na-
še Zveze. V ta namen j e bil iz-
vo l jen tudi odbor, da bo poskr-
bel tudi za malo okrepčila. To-
rej bomo imeli po končani se-
ji priliko, da se bomo lahko tu-
di pr i ja te l j sko pogovorili med 
seboj. Pozdrav vsem članom, 

Anton Meljač, 
zapisnikar 

Iz urada tajnika skupnih 
društev fare sv. Vida 
PretekloTeto je bilo j ako do-

bro za našo faro, posebno kar 
se tiče skupnih društev. Pri na-
ših prireditvah v preteklem le-
tu smo napravili čistega dobič-
ka ali preostanka od naših pri-
reditev $6,000 (šest t isoč). To 
vsoto smo izročili našemu č. g. 
župniku monsignorju Ponikva-
r ju , ki se je prav prisrčno za-
hvalil in to ne samo nama s 
predsednikom, ki sva mu izro-
čila ček, ampak splošno vsem 
fa ranom in pr i ja te l jem naše 
fare , ki ste pomagali k tako le-
pem uspehu. 

Tudi jaz , kot ta jn ik , se že-
lim zahvali t i vsem zastopni-
kom za tako splošno sodelova-
nje v preteklem letu in poseb-
no pa še vsem faranom, ki ste 
vselej v tako velikem številu 
odzvali na naše prireditve, ka-
dar so vas Skupna društva po-
klicala ali povabila. Prav tako 
lepa 'hvala Rev. Max Sodji za 
vse, kar je dobrega storil za 
nas. 

V resnici sem imel kot t a jn ik 
veliko dela in potov pa skrbi. 
Marsikatero noč sem prečul pri 
računskih knj igah, ker podne-
vi nisem imel časa vršiti tega 
dela. Toda končno sem pa le 
tako vesel, da sem kar pozabil 
na vse težave, ki sem jih imel 
pri tem delu. 

Zastopniki in zastopnice, 
lahko ste vesel: in ponosni na 
svoje delo in prav tako pa ste 
lahko 'ponosni tudi vsi farani , 
ka j t i odborniki in zastopniki se 
dobro zavedamo, da brez vaše 
pomoči bi mi sami ne mogli ni-
česar napravit . V skupnosti in 
slogi je moč in iy?peh. Delujmo 
tako tudi še za nap re j v slogi 
in za dobrdbit naše f a r e sv. Vi-
da, da bo že skoro tudi za nas 
prišel tisti veseli dan, ko bomo 
lahko rekli, da je ta veličast-
na hiša božja plačana in res 
naša. 

Zato pa vas vse, ki ste bili 
naklonjeni naši fa r i v pretek-
lem letu, prav pr i jazno vabim, 
da se odzovete našemu klicu 
tudi sedaj , ko vas prvič v no-
vem letu kličemo na naš ples, 
ki se bo vršil v soboto 29. janu-
a r j a zvečer v avditoriju Slo-
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. Vstopnina bo sa-
mo 50 centov.^Poskrbljeno bo 
za jedila in pijačo in upam, da 
bo za vse dovolj poleg tega pa 
bo tudi dovolj zabave. 

Torej na svidenje 29. janu-
a r j a zvečer v Slovenskem na-
rodnerq domu. Pozdravl jeni , 

, Joe Repar, t a jn ik 

Kam pa v soboto? 
Nato vpraašnje , n a j vam kar 

hitro povem, da v soboto 22. 
j a n u a r j a ni treba hoditi nika-
mor drugam, kot na plesno ve-
selico društva Kristusa Kra-
l ja št. 226 KSKJ v avditorij 
Slovenskega narodnega doma 
na St. Clair Ave. Tam bo po-
skrbljeno za vse, kar poživi du-
šo in srce in sicer dobra druž-
ba, lepa godba in pa seveda tu-
di razna okrepčila, da ne bo 
nihče lačen ali pa žejen. 

Naša narodna pesem pravi : 
"Kdo bi zmerom tužen bil, to 
ne more biti . . . " Čeprav ži-
vimo v precej resnih časih, vse-
eno pa potrebuje vsakdo in po-
sebno še po težkem delu in 
opravljanjju razniih dolžnosti 
tudi malo razvedrila, pri kate-
rem se vsaj za nekaj časa po-
zabi na vse križe in težave. 

Pri tem pa je treba pomniti 
še nekaj . Društvo Kristusa 
Kra l j a št. 226 KSKJ vedno ra-
do podpira razne dobrodelne 
ustanove in je torej tudi radi 
tega vredno naklonjenosti ob-
činstva. Pr i jazno ste torej vab-
ljeni vsi stari in mladi na to 
plesno veselico, ki se vrši v so-
boto 22. decembra zvečer v Slo-
venskem narodnem domu na St. 
Clair Ave. Na svidenje, 

Članica 
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verjamete 
al' pa ne 

ttimmiiniimu 
AIo, zdaj pa zopet na pot 

proti Gramčevi farmi . Blažena 
bodi ta pot, katero sem jaz že 
tolikokrat premeril podolgem, 

Katoliški ženi v spomin 
Po večletnem t r p l j e n j u je 

12. j a n u a r j a mirno v Gospodu 
zaspala pr i l jubl jena in .nikdar 
pozabl jena Johana Vidervol. 
Kl jub vsem bridkostim in teža-
vam je voljno prenašala vse 
t rp l j en j e vdana v voljo božjo." 
To pa z lahkoto prenese le res 
prava katoliška žena. Pokojna 
je bila družabna , ponižna v 
vseh ozirih in res žena polna 

'vseh vrlin. 
Težko te bomo pogrešali vsi, 

ki smo te poznali, posebno pa 
te bo pogrešala tvoja družina, 
ka tero si tako srčno ljubila in 
kateri si bila res prava mati. 

j Tudi mi ti bomo sledili p re j ali 
J sleq, sa j križ nam sveti govori, 
i da vidimo se spet nad zvezda-
mi. Bog ti bodi milostljiv, poči-
va j v miru in večna luč n a j ti 
sveti. 

Iskreno sožal je družini, 
Družina Gornik, 

Giddings Rd. 
-o 

Dobro pr i t r jena zimska okna 
(storm windows) vam prihrani-
jo skoro 6'/' na raČnnu za kur-
javo. 

- T - 0 -

Slike in program 
k 

Ženski klub narodnih noš 
priredi v soboto večer program 
s slikovno predstavo in progra-
mom, k je r bo dvignjena števil-
ka za ročno delo, ki ga je iz-
delala v namenu za pomoč rev-
nim v staremu kra ju vrla žena, 
Mrs. Jennie Sintič, v Euclidu. 

Slikovni program bo iz no-
vih slik. Prva slika bo iz do-
godkov, ki so svetovni za leto 
1943, ta slika je izvanrednega 
pomena. Dal je slike dveh novih 
maš in ponovno slika ustoliče-
n j a imen vojakov, katero sli-
ko še mnogi niso videli. Poleg 
teh bodo še druge. Ženski klub 
bo preskrbel tudi za malo raz-
vedrila. 

Kdor bo tako srečen, da bo 
dobil ročno delo, bo pomnil ta 
večer, za to n a j se potrudi sled-
n j i za to razvedrilno priredi-
tev. Vstopnina bo 25 centov. 
Vsi dohodki gredo v blag in do-
ber namen, kakor zgoraj ome-
njeno. Predstava se začne ob 8 
uri v Knausotfi dvorani. Vabilu 
ženskega kluba se pr idružuje 
tudi podpisani lastnik slik. 

Anton Grdina 

Vsi delničarji na zboro-
vanje 

V nedeljo točno ob 1 uri po-
poldne se vrši letna delniška se-
ja Slovenskega doma na Hol-
mes Ave. Dolnžost vsakega del-
n ičar ja je, da se tega važnega 
zborovanja udeleži ter z nasve-
ti in priporočili v bodoče pripo-
more do boljšega uspeha. 

Preteklo leto nam je bilo v 
poslovanju precej naklonjeno 
in letni zaključek izkazuje, 
k l jub izrednim razmeram, ne-
pričakovan in nadvse povolen 
uspeh. Resnici na l jubo mora-
mo priznati, da je k temu uspe-
hu pripomogla naj lepša har-
monija v naselbini in nesebič-
na povezanost vseh mišljen na-
ših delniških društev, posamez-
nih delničarjev in delničark ter 
pr i ja te l jev, ki jim je narodna 
ustanova globoko pri srcu. Ka-
ko bi si mogli v srCu slovenske 
naselbine, k j e r obstoja na du-
cate dobro uspevajočih društev 
misliti, da nam ni narodni hram 
potreben. Kako bi si mogli mi-
sliti več tisočero naselje naše-
ga življa brez skupne narodne 
strehe, k j e r si oblažimo in osre-
čimo narodno dušo. Ker vemo 
in smo o tem trdno prepričani, 
da nam je narodna ustanova 
neobhodno potrebna, za to je 
naša dolžnost, da se o n j e j pre-
pričamo, kako uspeva in kako 
se v n j e j gospodari. To pa lah-
ko zvemo, kadar je letna delni-
ška seja, na kateri so podani 
letni računi poslovanja. 

V- imenu di rektor ja Sloven-
skega doma na Holmes Ave. 
vl judno vabimo in prosimo del-
n ičar je in društvene zastopnike 
na j bodo v nedeljo 23. j a n u a r j a 
gotovo navzoči, da s tem pod-
krepijo dobro voljo onih, ki so 
še vedno pripravljeni delati za 
splošen narodni blagor. Naša 
narodna ustanova šteje okrog 
900 delničarjev in kakšno vese-
l je bi bilo direktoriju, če bi j ih 
od vseh vsaj četrtina prišla na 
delniško zborovanje iz katere 
skupine bi se dalo izvoliti na j -
boljši direktorij . 

B r a t j e delničarji in delničar-
ke, prosimo vas, ne prezrite te-
ga vabila, pridite vsa j enkrat 
na leto v Narodni dom, kateri 
je VAŠ in VAŠEGA NARODA. 

Frank Znidaršič, precis., 
Louis Jerkič, ta jn ik . 

.—o— — 
Gradnja bojnih ladij 

Ob obali velikih jezer in pa ob 
reki Mississippi gradijo za 765 
milijonov bojnih ladij. To je 
dvakrat tako velika vsota, kot jo 
je mornariški oddelek porabil v 
letu 1940 za vse nove mornari-
ške gradbe. 

Vojakovo pismo 
Naslednje prinašamo pismo 

vojaka in bivšega pevca pri 
mladinskem pevlskem z b o r u 
"Škrjančki ." Pismo je bilo pi-
sano v slovenščini in se glasi : | 

"V torek 28. decembra 1943. 
"Dragi p r i j a t e l j i ! 
" N a j p r e j se vam hočem za-

hvaliti za tisto knjigo, ki ste mi 
jo poslali, to j e Angleško-slo-
vensko berilo, ki sem ga dobil 
od "Škrjančkov." Povem vam, 
da se prav nič ne s ramujem, da 
znam govoriti jezik svoje mate-
re in zato se hočem na tem me-
stu zahvaliti tistim, ki ste po-
učevali pri Škrjančkih sloven-
ski jezik. 

"Tuka j imam pr i j a te l j a , s 
katerim skupaj .spiva. On mi je 
že večkrat rekel, da bi tudi on 
rad znal govoriti, čitati in p i -
sati še kak drug jezik. Ta moj 
p r i j a te l j je doma iz Marietta, 
Ohio. Vedno sva skupaj , ker je 
res dober fant . Jaz mislim, da 
mora slovenski jezik ostat še 
nadal je in prav tako tudi slo-
venska pesem in godba. 

"Tuka j , v Texasu ni slišati 
slovenske polke, ali slovenske 
besede in že sem mislil, da bom 
tudi jaz pozabil slovenski jezik, 
pa vse tako kaže, da tega ne 
bom storil, ker mi moji pr i ja-
telj i pišejo v slovenskem jezi-
ku in prav tako tudi jaz n j im 
pišem slovensko, kadar imam 
le čas. 

"Tukaj , pri vojakih, delamo 
vsak dan, a torek pa je naš dan 
in ga porabi vsak zase, kakor 
pač želi. Za jest imamo dovolj 
in če kateri misli, da nima do-
volj pa dobi lahko še več. Ni ta-
ko, kot je bilo doma, a tudi ni 
pretežko. 

"Posebej se želim- zahvaliti 
Mrs. Grill, ta jnici Škrjančkov, 
ki mi je poslala že p re j ome-
njeno knjigo. Zdaj moram pa 
končat, ker me kličejo na 
"Chow" ( jes t ) . 

"Pozdravl jam vse p r i j a t e l j e 
pri Škrjančkih in želim vsem 
veselo novo leto. Hvala vsem in 
zbogom, 

Carl Smrdel, 
bivši Miklavž (Santa Claus 

pri Škrjančkih. 
"Moj naslov j e : Pvt. Carl E. 

Smrdel, 
35914233 T. W. 91 
T. G. 902 Fi t . 202 A. 
A. A. F. Amarillo, Texas." 

o-

Da se načete lemone ne iz-
sušijo, postavite obrezano s t ran 
na krožnik, na katerem je malo 
kisa ( jesiha) . 

P O Z O R ! 
Pri fari sv. Vida 
bodo jutri večer 

dali posebno 
nagrado 

$25 vojni bond 
kot nagrado pri vratih 

pri prireditvi, 
k i jih prirejajo ob 
petkih pod cerkvijo 

ob 8:30 zvečer 
Pridite in pripeljite 

prijatelje! 

pa tudi počez, kadar setf 
točil avtu ohajčana vina 
sto vode in se je zmene o 
lo ob poti, kot naši voli, l1 

smo orali. Z zavezanimi 
bi lahko našel Gramčevo 
mo v na jbo l j temni noči. 
za j grede je pa drugače, ' 
človek navžije dobrega d 
skega zraka in tako dalje 

veste, kako je. 
Zdrveli smo čez par k 

kov, vzeli par ovinkov po 
kolesih in privozili smo na 
noto med vinograde, ki se 
teza j o prav do Gramčeve 
me. 

"Na j bolj šfe bor če dam 
sebe kak cahen, da nas 
l j u d j e slišali že od daleč," 
naročil popotnikoma. "C 
kar nenadoma planili We 

bi se nas morda ustrašili' 
ko bi eno rekli že od tukaJ 
se fantovsko pe t je iz da 
vedno lepše sliši, kot če t1 

j e jo na ušesa, posebno s 
mi glasovi, kot j ih imafa 
va, ki nimata mere. To se^ 
znal pred leti, kot sva s 1 

torn Šubljem koledvala Pc 

mah, pa sva šla nekoč Pe; 
daleč, da sva potem nazaJ 
in napravila pravilen ef^ 
poslušalcih. Se reče, saj 
podoknice na dal javo m5 

sebno priporočljive pon"1 

slasti po fa rmah ne, ker 
lahko primeri, da prav " 
ko bi rad dal poseben P 
rek svoji štimi, stopiš v 

njo, pa pride iz tebe ta* 
den glas^ da ni pravclan5 

pesmi nastane v takem ! 

ju nekak tak presledek, ' 
f an t stoji pod oknom i'1' 
nih harmoni jah izliva vs 

svojega srca v nebeško 
pesem, pa mu prileti z $ 
'oara vode s potrebnimi a 

menti, ki jih naravnost1,1 

ovinkov naznanja širnefl11 

tu in še posebej snubač" 
da j dekletov oča. 

Torej, k a j pravita, če" 
zapeli zdaj le in katero 111 

"Za eno vem, ki bi b'" 
pravna in ki je menda Še 
peli," se brž ponudi Fraf 

r a j e poje kot je. 
"Pa ne, da boš zopet 

tisto." . . . Ko bi jaz ved«1 

je moj l jubi . . . " rrn> 
naproti Jim. 

"Glej ga no, kako Pa . 
moje misli! No, pa za^ 
gnadi božji." 

. ] 
France zamiži (kar Je 

' I 
znamenje, da bo precej 
pr i je l) in že plane iz 

beseda ". . . Ko . . . ''<' 
naglo ustevim, relfoč: . 

" 'Fanta, pri Gramčev' 
kres kurijo. Le poglej & 
se kadi in celo plamen vi j 
šviga proti nebu." 

"Sa j res," mi oba po*1] 
"Ka j neki bo," ugiblje1 

kres je prepozno, da £>is! 
ognjem krompir pekli, H 
ne bo. Da. bi nam v časM 
li kres, ne verjamem, "J 
ne vedo, kakšna čast bo 1 
la nj ih hišo danes z na51] 
skom. 

"Lahko je pa tudi m0^] 
bodo s tem opozorili SM 
sede na nevarnost, ki 
ocl našega poseta. Saj 
pri nas v starih časih ž^ j 
na Špičastem stražišču, 1 
se je bližal Turk od c e ' | 
s trani ." 

"Morda bo le ka j 
pripomni Jim in post1' 
gleda Franceta, "sa j 
danes bližajo Grarnče^ 
Turki, se reče, sa j ^ 
eden, pa je ta toliko 
gosto obdelan. Kaj 
France?" 

"Če bi ravno rad P 
kakšne t r te rodi Blošk3 

ta, pa se potrudi 
avta. Tjele v vinograd 
zasadil, da te ne bodo ( 

mladi odkopali." 
"Ti, pa k d o ' ^ e dr« 

zrastel Jim, ki se dveh P 
nih ne ustraši. 

"Fantička, gmah. gl 

pa hitimo proti ogJiju> 
pre j ne ugasne," ju 011 

zapodim avtomobilček, 
motor kar "počez" zaPe 



Magnezij — lahka kovina 
Magnezij ima komaj 60 od-

stotkov teže aluminija in eno 
petino teže jekla. Leta 1915 je 
veljal en funt magnezija pet do-
larjev; danes je cena magneziju 
25 centov za funt. Skoro pol to-
na te kovine se porabi pri grad 
nji povprečnega bojnega letala, 
kakršne izdelujejo v Zed. drža-
vah. 

Iz Slovenije 

Prva ženska — marin 
Miss Lucy Brewer je skoro 

gotovo prva ženska, ki je služila 
v vojaškem oddelku ameriških 
marinov. Preoblečena v moško 
obleko se je vpisala v trgovsko 
mornarico leta 1812 v Bostonu. 

; — o 

V blag spomin 
ob prvi obletnici kar je umrl 

prerane smrti naš ljubljeni 

sin in brat 

GORENJCI SE NOČEJO 
UČITI NEMŠČINE. — Bazovi-
ca, ki izhaja v Kairu, Egipt, 
prinaša z dnem 13. junija 1. 1. 
sledeče: "'Obiskovalcu, ki gre 
odprtih oči po Kranju in opa-
zuje napise "tvrdk, rokodelcev 
in trgovcev, na j ne bodo ti na-
pisi • za podlago za priučitev 
nemščine! Žalosten in osupel 
mora ugotoviti, da se ne skla-
da velik del teh napisov z nem-
škim pravopisom. Ker je to 
ozemlje sedaj že nad dve leti 
pod nemško upravo in je urad-
ni jezik nemški, sklepamo po 
imeniku tvrdke, da se njen 
lastnik ni hotel naučiti nemšči-
ne." Tako piše '"Gorenjski ted-
nik." 

o 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
obrambne bonde in znamke. 

DELO DOBIJO 

Louts Može 

Poln čas 5:10 Dopoldne do 1:4.0 zjutraj. 

Šest noil v tednu. 

V mestu— 
750 Huron Rd. ali 700 Prospect Ave. 

Plača $31.20 na teden, 

Delni čas— 
1588 Wayne Rd.. Rocky River. 

Tri tire na dan. 6 dni v tednu. 

Plača $9.90 na teden. 

Ako ste zdaj zaposleni pri vojnem delu. 

se ne priglasite 

Employment Office oaprt. 

od 8 z ju t ra j do 5 Popoldne vsak dan. 

razen v nedeljo. 
Zahteva se dokaz o državljanstvu. 

rhe Ohio Bell Telephone Co 
"700 prospect Ave., Soba 901 

(18) 

Vse to sklepanje in podobno 
izpraševanje se je celo Matev-
žu zdelo okrutno in ogabno. 
Zato si je natočil žganja, na-
točil ga je tudi Mirijanici. Žga-
nje ju je razgrelo, objeta sta 
sedela na postelji, pila in mol-
čala. 

"Ti, ali je Lovrač doma?" je 
iz zamišljenosti vprašal Ma-
tevž. 

"Ni ga, je šel nekam po 
opravkih. Do večerje bo že do-
ma." 

"Glej, da te ne ujame, ko boš 
nasipala v jed." 

"Ne bo me. Pred večerjo bere 
in še med večerjo. Je in še po-
gleda ne, ka j nosi v usta!^ 

"Da te ne bo groza, da se ne 
boš izdala ali pa celo kričala 
kot imajo babe navado: za bož-
jo voljo, zakaj sem mu zavda-
la." 

"Ne bodi no neumen. Če ga 
pa ne maram, se mi tudi smilil 
ne bo!" 

"Na denar nisi pozabila? Saj 
se spomniš, kaj si mi obljubi-
la. Vsega ni treba danes, samo 
nekaj." 

Iz neder je izvlekla v papir-
ju zavite bankovce in mu jih 
dala. 

"Veš, tista stvar namreč ni 
zastonj. Saj veš, da voz ne te-
če, če ga ne mažeš." 

"Je že prav, saj ne gledam 
na denar. Bom že še dala, da 
boš zadovoljen." Nataknila mu 
je prstan, katerega ji je ne-
davno prinesel Lovrač iz mesta. 

Matevžu ni^ bilo tolikanj za 
prstan, samo denar je varno 
spravil. 

"Marijanica, še enkrat ti re-
čem, bodi previdna. Slaba nama 
bo predla, če vse skupaj po-
kvariš," jo je še opominjal. 

"Rekla sem ti, da se ne boj. 
Nisem tako neumna," je zatr-
jevala Marij anica. 

"Ti, jaz moram še nekam, ti 
jo pa mahni proti domu." 

Oklenila se ga je še enkrat 
in ni vedela, ka-j bi še govorila, 
da bi udu.šila grozo, ki jo je od 
nekod slutila. 

Spremil jo je do vrat in gle-
dal za njo, kako je lezla v hrib. 

Marijanici se kar ni mudilo 
domov. Zdelo se ji je, da je sil-
no upehana in da jo nekaj tla-
či k tlom. Začela je premišlja-
ti. 

"Kako bo? On bo sedel za mi-
zo, zajemal in zajemal, bral in 

j buljil v časopis ali pa v knji-
! go, postajalo mu bo najbrž sla-
bo, odložil bo žlico in potem le-
gel na klop in bo mrtev. Jaz 
bom bušnila v jok, potem bodo 
zajokali še otroci. To bo vse." 

Bil je še dan, ko je prišla 
domov. Lovrača še ni bilo. Pri-
pravila je večerjo in tako se je 
vživela .v svoj namen, da se ji 
niti niso tresle roke, niti ni ču-
tila zbeganosti v očeh. Mirno 
je postavljala lonce v peč in 
jih prav tako mirno odstavija-
ila. 

Milka ji je donašala voclo in 
drva in še Milki se je zdelo, da 
je Marij anica prav dobre vo-
lje. 

Družina je že povečerjala, 
priganjala jo je Marij anica, a 
Lovrača še ni bilo. 

V zapečku je bila priprav-
ljena zanj večerja, in sicer t a -
ka, kot je bilo prav 'Marijanici 
in Matevžu. 

XVIII. 
Marijanica je po večerji ob-

sedela, za pečjo so žuboreli Ka-
tarina, Milka in Lovriček. 

Marijanica jim je pravila o 
križih in težavah, ki jih preživ-
lja dekla pri gospodarjih, in 
jim prigovarjala, naj ostanejo 
doma in delajo; na j delajo na 
•svojem, za svojega očeta. Mil-
ka jo je kar vzljubila in -še L©» 
vriičku so bile njene oči všeč, 
česprav se mu je zdelo, da jih 
pred očetom večkrat poveša. 

"Dolgo ga ni," je^menila Ka-
tarina. 

.(Dalje prihodnjič.) 

Zatisnil je svoje mile oči 

dne 19. januarja 1943. 
• 'i 

Eno leto jc poteklo odkar smo 

Te izgubili, naš ljubljeni nepo-

zabni. Umreti si moral v naj-

lepši mladenišlci dobi, star 16 

let. V naših srcih pa je žalost 

in v očeh grenke solze, vsaj smo 

Te vsi tako ljubili. Tolaži nas 

zavest, da bivaš pri večnemu 

Bogu in uživaš neskončno ra-

dost, ter da se bomo enkrat se-

šli trni, kjer ni bolesti in ne 

solz. 

ženske— Nočno snažen je 
Zglaslte se v 

EMPLOYMENT OFFICE 
8. nadstropje tekom dneva ali pri 

Mr. Burgess po 6 uri zvečer 
Stalno delo—dobra tedenska plača. 

DELO DOBIJO 
Moške in ženske 

splošna tovarniška 
dela 

se potrebuje za 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 77Vac na uro 

Ženske 6 2 n a uro 

Morate imeti izkazilo držav-
lajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Zglasite se na 

Employment Officc 
1256 W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(20) 

DIP TANK BARVARJI 
Truckerji 

Strojni riviterji 
Pomagači riviterji 
Press operatorji 

in pomagači 
Operatorji škarij 
Drugi in t re t j i šiht 

Plača od ure. 

THE CLEVELAND 
TRACTOR CO. 
19300 Euclid Ave. 

(22) 

THE BAILEY CO. 
Ontario in Prospcct St. 

(18) 

LIVARJI 
za bench in squeezer 

pomagači 
Čiperji 
Brusači 

Izdelovalci modlov 
Dobra plača od ure in delo od kosa 

West Steel Casting Co. 
805 E. 70. St. 

(18) 

VEČER 
v soboto, 22. januarja 
Servirali bomo kranjske kloba-

se in kislo zelje. 

Za godbo bo skrbel Kusar Trio 
in njegov pevski duet. 

MR. in MRS. 
L O U I S W E S S 
SLOVENSKA GOSTILNA 

317 E. 200. St. 

RE-NU AUTO BODY CO. 
982 East 152nd St. 

Popravimo vaš avto in prebarvamo, 
da bo kot nov. 

Popravljamo body In lenderje. 
Welding I 

J. POZNIK — M. ŽELODEC 
GLenville 3830. 

FR. MIHčIč CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

ENdicott 9359 
6% pivo, vino, žganje In dober prigri-

zek. Se priporočamo za oblak. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

Hiša naprodaj 
Naprodaj je hiša za dve dru-

žini, v slovenski naselbini blizu 
Holmes Ave. Ima 11 sob in ce-
na je samo $5,600. Lepa prilika 
za družino, ki si želi svoj dom 
po primerni ceni. Pokličite 

Matt Petro vi ch 
KE 2641 ali GL 0422 

; ( i 7 ) 

Stanovanje v najem 
Stanovanje, obstoječe iz 3 

sob, se odda v n^jem starejšim 
osebam ali novoporočencem; na 
razpolago je kopalnica, ,klet i" 
gOr kot a. Vprašajte na 15422 
Calcutta Ave. (18) 

Kupujte vojne bonde! 

V B L A G SPOMIN 
E N A J S T E O B L E T N I C E 
SMRTI NAŠEGA NEPOZAB-
NEGA IN DOBREGA SOPRO-

GA IN OČETA 

Frank Boje 
ki je umrl 20. januarja 1933. 

Naj Ti večni Bog poplača 
Tvoje delo in skrbi, 
katere si za nas imel, 
večni mir Ti podeli. 

žalujoči ostali: 

SOPROGA IN OTROCI. 

Cleveland, O., 20. jan. 1944. 

"Dobite lahko pri Grdinovih" 

F L ATLUX 
Senzacionalna nova stenska barva. 

Pokrije z enim barvanjem, ne da bi se 
poznala sled PO čopiču. Lahko se pre-
barva vse. tudi stenski papir. Ta barva 
se tudi pere. ker je iz OLJA—in ne me-
šana z vodo ali pastom. 

$2-45 salona 

GRDINA HARDWARE 
6127 ST. CLAIR AVENUE. 

ENdicott 9559. 

East 61st St. Garage 
FRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEnderson 9231 

Se priporoča za popravila In bar-
vanje vaSega avtomobil*. Delo Wttt' 
tn dobro. 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd. 

IVanhoe 2237 
KDINA SLOVENSKA IZDELOVAL 
NIC3A NAGROBNIH SPOMENIKOM' 

MALI OGLASI 
Žalujoča oče in mati 

in brat Anton 

Cleveland, Ohio, 

19. januarja, 1944. 

Harmonika naprodaj 
Prodamo zelo dobro ohranje-

no, skoro novo harmoniko Mer-
varjevega izdelka. Jako zmer-
na cena. Zglasite se na 15019 
Hale Ave. (17) 

Stanovanje v najem 
Odda se 4 sobe starejšim lju-

dem. Zglasite se na 958 E. 70. 
St. (16) 

D E L A V C I 
Za delo znotraj in zunaj 

Dobra plača od ure 

THE WHITE MOTOR CO. 

858 E. 79. St. 
(21) 

DELO DOBIJO 
Punch Press operatorji 

MOŠKI IN ŽENSKE 
Dobra plača od ure 

in delo od kosa 
Dnevno in nočno delo 

Dickey Grabler Co. 
10302 Madison Ave. 

Kupujte vojne bonde! 

Mrtev v svojem skrivališču. — Slika na m kaže japonskega vojaka, ki ga je smrt do-
letela v njegovem lastnem skrivališču. Jap.o nci raje izvrse samomor kot pa bi se dali uje-
ti. Tako je storil'tudi ta Japonec na Taraiva v skupini Gilbert otokov, ki si je z lastno 
puško pognal kroglo v prša. V ozadju pa je videti drugega mrtvega Japonca. 

NAZNANILU M ZAHVALA 
V bridki žalosti in globoko potrti naznanjamo vsem sorodni-

kom, prijateljem in znancem prežalostno vest. da je nemila smrt 
posegla v našo sredo in nam odvzela preljubljenega in nikdar po-
zabljenega soproga in očeta 

Jakob Perusek 
ki je Ejpreviden s svetimi zakramenti po dolgi bolezni zatisnil svoje 
miie oči in v Bogu zaspal večno spanje dne 3. decembra, 1943. v 
starosti 72 let. Doma je bil iz vasi Sv. Frančišek pri Ribnici. 

Po opravljeni pogrebni sveti maši v cerkvi Marijinega Ozna-
nen ja na W. 130th St. je bil dne 7. decembra, 1943 položen k 
večnemu počitku na Calvary pokopališče. 

Globoko hvaležni se želimo tem potoni prisrčno zahvaliti Rev. 
John A. Kellyu, Rev. Bradyu in Rev. Max Sodji za podeljene svete 
zakramente in aa opravljeno sveto mašo in ganljive cerkvene po-
grebne obrede. 

Prisrčne se -želimo zahvaliti onim, ki so se ga spomnili in ga 
obiskovali v bolezni ter nam bili v tolažbo in pomoč in nam na 
en način ali drugi kaj dobrega storili v teh najbol j žalostnih 
dnevih. 

Ravno 'take tudi prisrčna hvala vsem onim, ki so prišli pokoj-
nega pckvopU, vsem. ki so z nami čuli in molili ob krsti ter se 
udeležili svete maše in pogreba. 

Posebna prisrčna hvala Rev. Kellyu, Rev Bradyu in Sisters 
f rem Annunciation Paiish za molitev v hiši ob krsti. 

GlebckO hvaležni se želimo prisrčno zahvaliti vsem onim. ki 
so v blag spomin pokojnemu okrasili krsto s krasnimi venci, kakor 
tudi naša prisrčna zahvala vsem onim, ki so darovAli za sveto 
maše za mirni pekoj blage duše. 

Enake n a j tudi sprejmejo našo prisrčno zahvalo nosilci krste, 
ki so mu izkazali zadnjo čast ter ga spremili do groba in ga polo-
žili k večnemu počitku. 

Našo iskreno zahvalo želimo izreči uradnicam društva Srca 
Marije staro, ki so VSJ točno uredile in tako hitro izplačale po-
smrtnino. 

Našo prisrčno zahvalo n a j sprejme pogrebni zavod Zakrajsek 
funeral Home za vso prijazno postrežbo in za lepo urejen -pogreb. 

Preljubljeni in nikdar pozabljeni soprog in dragi oče, bridka 
žalost nam teži srce, ker Tebe ni več med nami, ker Bog Te je Se 
poklical k sebi in moral si se ločiti od nas in ostali so nam sami 
f.,)cmini. Globoko p r trti nad Tvojo izgubo pošiljamo prošnje: k 
Begu, da Ti podeli večni mir v zasluženem počitku in večna luč 
n a j Ti sveti. 

Žalujoči ostali: 

MARY FERUSEK, soproga. 
MARY, poročena Nosan, hči; WILLIAM, sin. 

JACOB WIDMAR, pastork. 
Zapušča tuka j tudi žalujočega brata Petra Perusek, v stari domo-
vini pa brata Matija. 

Cleveland, O., 20. januar ja , 1944. 
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1 jati starega grešnika Ovida v 
dvoje živih jezikov, popoldne 
za popoldnevom v sobi Coorn-

I veltove hiše in nabiralo pent-
iljice. Skozi modri zaslon na 
oknu je kakor sence videla sre-
čna, svobodna in samostojna 
bitja, ki jih je Bog kot može 
poslal na svet, dočim je morala 
ona žalostno usodo, da je 'le 
deklica,' okusiti do dna. 

Sveča je še nekajkrat ne brez 
smradu vzplapolala in ugasni-
la, Saar t je je obstala pred pre-
kinjeno najsilovitejšo Quasi-
modovo prigodo; kljub ostre-
mu mrazu je skočila iz poste-
lje, dvignila zaveso in zaman 
poskušala brati dalje pri svitu 
ljubega meseca, čigar svetloba 
ni zadoščala, da bi razsvetlila 
drobni in mali tisk. Mahoma je 

• pridušeno kriknila od veselja. 
"Že vem, kje dobiva novo sve-
čo. Sama sem jo še davi vtakni-
la pri Hendriku v svečnik na pi-
salni mizi!" 

Miebetje se je ozrla na že 
davno temno okno Hendrikove 
delavne sobe. Ker je nočni ču-
vaj pravkar odpel 'pol ene,' je 
bil bratranec gotovo že v poste-
lji. Navzlic temu je obotavlja-
jo se ugovarjala: "Ce pa bo 
jutr i opazil . . .?" 

"Nekoč sem že poskusila," je 
smeje se priznala Saart je. "V 
svoji sobi ima tri sveče, in ju-
tri bo gotovo domneval, da je 
eno po pomoti pustil goreti." 

Že je vzela Miebetje,j in dolgi 
šal iz omare, se od napetosti 
razburjeno zasmejala in ga vr-
gla preko svoje spodnje oble-

V B L A G S P O M I N 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠEGA 
DRAGEGA IN NIKDAR POZABLJE-

NEGA STRICA 

John Miklic 
ki .jih je s poklica! k sebi 

dne 20. januarja, 1943. 

Eno leto je že minilo, 
kar ljubljeni stric počivajo v grobu. 
Bog poklical jih jo k sebi 
in ostali vsem so v spominu. 

Z Bosom! Vam sedaj želimo, 
na Vaš grob spomini hite, 
pciivajtn mirno, predragi stric 
in prosite ljubega Bosa za nas. 

Žalujoči ostali: 

ŠTIRI NEČAKINJE IN TRIJE 
NEČAKI, 

Cleveland. O., 20 januarja, 1944. The new way to make delicious rolls— 
The very first f i n e . ' . . . R E S U L T S G U A R A N T E E D ! 

Here are 9 easy sfeps 
Easy steps like these show you how to 

make professional-looking clover-leaf 

rolls . . . with the Photo-Method for 

Rolls by Virginia Roberts. 

STEP NO. 1. As»en»»e Muffin Pans, Scissor« or 
Sharp Knife, Small utensil in which to melt short-
ening, Shortening—2 tablespoons. 

STEP NO. 2. Melt 2 tablespoons of shortening, 
end grease muffin pans with a small amount of the 
melted shortening. 

STEP NO. 3. With Scissors or Sharp Knife, cut 
off equal portions of dough (the size of a large 
egg). Cut each of these portions into 3 equal parts. 

STEP NO. 6. Cover with Damp Towel. 
Set in a warm place. LET RISK 
UNTIL DOUBLE IN BULK. 

STEP NO. 4. Form the Small Portions STEP NO. 5. Coat Each Ball Lightly 
of Dough into Smooth Round Balls by with Melted Shortening. Place 3 balls 
drawing dough around and over all of dough in etch muffin cup. 
cut surfaces. 

^

STEP NO. 7. Preheat Oven to 425° 

F . in order that oflen will be proper 
temperature when' rolls have risen 
double in bulk. 

• 

STEP NO. 8. Reset Oven Control at 
400° F. Place roll* in oven and bales 

BBS? i f ^ B ^ ^ B " minute«. 
^ " ^ S L w ^ S h r f i H ^ ^ ^ I STEP NO. 9. Remove Rol l s F r o m 

' ' v l u i i s i ^ H Oven. Serve while hot. (If not Intended 
j i* . to serve at once, remove roll« from 

muffin p a n s place on ooollng 
H H H H H H I H H H H I H I racks). Do not cover while warm. 

STEP NO. 8 
Write for fREE Copy of Photo-Method for 

Rolls TO DAY I Use Coupon Below 
Easy-to-follow pictures and directions lead you through the making 

of delicious rolls. Beginners make excellent tea rings, pan rolls, 
butterscotch rolls the very first time. Send for Photo-Method for 
r011s — uge with Enriched Occident Flour. Results guaranteed. 
Occident is a flour of superior quality, made from selected wheat..« 
perfectly milled. Use the Photo-Method for Rolls to assure lucces* 

OCCIDENT 
FLOUR 

II c 

Kadar so linije na daljavo v dren ju, bo operatorica rekla 

" P R O S I M , N A J NE BO V A Š 
G O V O R NAD 5 M I N U T " 

Dober vzrok je za to. * Ima namen pomagati vsakemu za boljšo po-
strežbo. * V petih minutah lahko dosti poveste. * Morda boste pri-
hodnji klic na daljavo skrajšali na tri minute. * To bi bilo še boljše. 

FREE! 
Photo-Mefhod 

Mail This Coupon 

Buy BonJU fat VictotUf, 

THE O H I O B E L L T E L E P H O N E C O 

ke. Previdno in brez šuma je 
odprla vrata. Pot ni bila dolga, 
nekaj korakov po veži, ki je 
imela kakor soba okna na odpr-
to dvorišče, potem dve stopnici 
navzdol in okrog ogla do prvih 
vrat na desni. Ko se je pa nesli-
plazila čez predvežje in se je 
skozi okno ozrla na temno, to-
da od meseca s čudnim bleskom 
oblito okno bratove sobe, jo je 
mahoma spreletel občutek, ka-
kor bi se ji mrzel curek poce-
dil po hrbtu. Videla je, kako 
se je zadaj pri oknu nekaj pre-
gibalo. Ker je 'Notre Dame de 
Paris' razbičala Saart je j ino 
vnetljivo fantazijo in je bila v 
tem razpoloženju pripravljena 
verjeti najbolj neverjetne stva-
ri, je bila v treh sekundah zo-
pet nazaj v spalnici. "Nekaj 
starši v Hendrikovi sobi," je še-
petala brez diha. "Natančno 
sem videla skozi vežno okno. 
Duh ali strah . . . vsekakor se 
je na vse mogoče načine pregi-
balo!" 

Z enim skokom je bila Mie-
betje pri oknu; kakor Saar t je 
je strmela ob zavesi skoznje in 
pritiskala svoj obraz na mrzlo 

Miebetjeji sami so bile te po-
vesti v prvi temni, mrzli zimi, j 
ki jo je preživela v hiši strica j 
Coornvelta, edina izprememba 
v dolgih dneh, izpolnjenih z li-l 
kanjem in krpanjem, s snaže-j 
njem in brisanjem prahu. Sa-
ma sebe je bodrila, ko je Saar-
t j e j i pripovedovala, da bo le 
mimogrede ostala na Holand-
skem. Da hoče nazaj v Pariz, 
čim si bo kot vzgojiteljica pri-
služila dovolj denarja, da bo 
imela za pot. 

Da na j postane vzgojitelji-
ca, je določila njena mati v svo-
ji dolgi bolezni. Stricu Coorn-
veltu, ki se je bil izjavil, da je 
pripravljen biti njen varuh, 
pač ni smela predolgo biti v 
nadlego. S stričevim priporoči-
lom da ne bo pretežko, naj t i 
zanjo službo v kaki bogati ali 
plemiški hiši. Saj je govorila 
francoski prav tako dobro ka-
kor holandski, vrhu tega pa je 
bila še spretna pri vseh ženskih 
ročnih delih, znala razne in-
strumente in je imela prekras-
no spričevalo pr i ja te l ja njenih 
staršev in ravnatelja nekega 
slavnega vzgojiteljskega zavo-
da. . 

Ko je sorodnica govorila 
Saar t je j i o svojem načrtu, je 
ta seveda takoj malo pristrigla 
poroti njenega upanja. "Ne 
verjamem, da ti bo oče pri tem 
ka j v pomoč. On skrbi zate 
prav tako kakor za nas in bilo 
bi sramotno za ime Coornvel-
ta, če bi šla k tuj im ljudem 
služit svoj kruh." 

S tem je seveda dosegla pri 
Miebetjeji ravno nasprotno, 
kar je želela. "Jaz nisem 
Coornveltova, jaz se zovem Syl-
vain. Mati tudi ni videla v tem 
nobene sramote." Spričo Mio-
betjejipih ponosnih besed in 
plamenečega pogleda je utih-
nilo Saart jej ino ugovarjanje. 
"Ali niso vsi Dumasovi in Hu-
gojevi junaki storili tega, kar 
se jim je zdelo dorbo in prav? 

In ali niso naposled slavno pre-
magali vseh zatiranj ?" 

Zimske noči v mrzli spalnici 
so bile tudi za Miebetje ure ro-
mantike in velikanskih načrtov. 
Kako trezno in enolično se ji je 
zazdelo življenje na Holand-
skem, kjer sta bila nedeljski 
sprehod proti Zoeterwoudskim 
vratom in pa tedenski dekliški 
krožek, kjer so šivale oblekce in 
hlačke za drage zamorske ot-
roke, skoraj edino razvedrilo, 
če' ga je primerjala s svojim 
včasih res skrbi polnim, ven-
dar s spremembami bogatim 
žitjem v modni trgovini skrom-
nega pariškega predmestja. 
Vsaka vožnja z omnibusom v 
mesto, kjer si v Palais Royal 
po velikih podjetjih lahko pos-
nel vse najnovejše modne iz-
najdbe, vsak obisk nove kupo-
valke, ki je znala kramljat i o 
velikih in majhnih škandalih 
na dvoru in o križem kražem 
skakajoči politiki, je bil tam 
praznik! 

Mogočni vtis, ki ga je pri 
svojem prihodu imela o boga-
stvu Coornveltove hiše, je sča-
soma močno omajalo spozna-
nje, da so od neskončno mno-
gih, s i jajno opremljenih sob 
kurili komaj le eno in še to ze-
lo varčno s šoto. Svetilka ni 
smela nikdar poprej v sobo, 
preden ni ugasnila zadnja is-
krica dnevne svetlobe, in hčere 
so imele sicer polne omare tež-
kih in brezhibnih spodnjih ob-
lek, vendar; so morale svoje že 
z zelo staromodne obleke tako 
dolgo popravljati in prenare-

jati, da je bilo videti že povsod j 
gole niti. 

Miebetje ni vedela, da sta 
stric in teta Coornvelt, ki sta 
po svojih starših podedovala 
hišo z vsem bogatim pohišt-
vom, v svoji mladosti tako ko-
renito okusila dobo Francozov 
z vsemi strahotami bede, mra-
za in lakote, da sta zrla v svo-
jem sedanjem življenju navzlic 
več kakor nepovoljnemu sta-
nju volnarske trgovine s i j a j 
skoraj zapravljivega razkošja. 
Vrhu tega so jeli Holandci z 
obnovljeno državno samostoj-
nostjo visoko spoštovati stari 
narodni čednosti, namreč pre-
prostost in varčnost. Ker je 
'francosko' in 'lahkomiselno' 
pomenilo skoraj isto, je teta 
Aagje čula s svojimi ostrimi, 
gibkimi očmi nad tem, da bi 
pariška sestrična z več kakor 
prostodušnim nastopom in s 
pisanim bleskom svojih oblek 
ne zmešala njenim hčeram gla-
ve. 

Čeprav je tolikokrat, kadar 
je stric Coornvelt uveljavljal 
svojo očetovsko oblast s pretr-
do kaznijo, z nežnim materin-
skim čutom posredovala, je sa-
ma pred kratkim ostro pokara-
la Keetjetje, ko je hotela s klo-
bukom, katerega je Miebetjeji-
na roka prenaredila in po naj-
novejšem p a r i š k e m okusu 
ozaljšala, h Gospodovi mizi. 
Tako je Miebetje v križnem og-
nju besed, ki so bile pri te j pri-
liki sprožene o krščanski pre-
prostosti in o dekliški ponižno-
sti, z vzdihom spravila Saartje-
jino pokrivalo, na katerem je 
že pričela z istim olepševalnim 
delom, nazfij v staro stanje 
spodobne brezokusnosti. 

! Seveda ni 'francosld' deklici 
preostajalo preveč časa, da bi 
se pri zal jšanju klobukov vda-
jala svoji umetniški svo.jevoi.j-
nosti. Zato je že poskrbelo 
vzgojno pravilo, ki ga je uve-
del oče Coornvelt, in ki ga je 
njeo-ova soproga še predobro 

i doumela: da je namreč treba 
1 otrokom čut dolžnosti in brz-
danje samega sebe na ta način 
vbiti v glavo, da jim venomer 
nalagaš tista dela, do katerih! 
čutijo na jman j veselja. Tako 
je morala mlada nečakinja pod 
strogim nadzorstvom tete Piet-
jeje vse pletene stvari, ki so bi-
le raztrgane, krpati in poprav-
ljati. Grenke solze je pretaka-
la nad peto najboljše črne no-
gavice strica Coornvelta in hu-
de kletvice je uvezla v spalno 
čepico bratranca Hendrika, ka-
tere vzorec ji je s čudno se me-
njajočimi vozli in luknjicami 

I stavil težko rešljive uganke. 
| Tako je posedalo dekle, ki je 
'znalo zvabi jati iz harfe sladke 
lin harmonične zvoke in prestav-

šipo — toda okno nasp' 
bilo črno in zapuščeno i" 
svit mesečine je drsel 
njega. 

"Ah kaj, gotovo si se P1 

šila in se ti je le ka j zde 
je norčevala. 

"Nič se mi ni zdelo!'' J 
vajala Saartje, skoraj s 
mi v očeh. "Pojdi sama'_ 
mi ne verjameš!" 

Ker je tudi na Miebetf 
tor Hugo precej učink°r 
za hip oklevala. Toda v 
šlo za to, da dokaže tej ^ 
ji, temu zajcu svoj poguf 

"Dobro, poj dem," jej 
odločila. "Ostani ti t a« 
oknu in pazi, če se bo še 
balo, ko bom v Hendrik" i 

' Ogrnila je šal, Kater* 
Saar t je vrgla na postelj 
rog svojih drgetajočih 
in se urno splazila iz 5 

čez predvežje. Hiter 1 
skozi venžo okno jo je! 
čal, da je Saart je postiti* 
tev svoje razvnete dofl 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Kupujte vojne bofl1 

, r 

Razpis letne delniške sej<; 
KORPORACIJA SLOVENSKEGA DOMA 

NA HOLMES AVE. jk 
v nedeljo, 23. januarja, 1944, ob 1. uri popoldne t 

V PROSTORIH KORPORACIJE fl 
To vabilo je smatrati za uradno vabilo 

Za direktorij : 
1.0UIS JERKIC, tajnik 

z T, • 

Minute mnogo 
pomenijo v vojni 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠEC 
LJUBLJENEGA .SOPROGA IN OČET 

Martin Kumše 
ki je umrl 20. januarja, 1943. 

Kako pozabit to gomilo, 
kjer blago Tvoje spi srce, 
ki nam brezmejno vdano bilo 

vr& čas do zadnjega dne. 

Spa vaj mirno, blaga duša. 
Naj te ne vznemirjalo naše solze, 
nikdar Te ne bomo pozabili, 
vedno zate bomo molili 
in Boga prosili, da duši Tvoji 
večni mir in pokoj podeli. 

Žalujoči ostali: 

MARGARET, soproga. 
SINOVI. 3INAHA in VNUKINJI 

Barbertcm, O.. 19. januarja, 1944. 

PImm m« nt FKJEB Photo-Method ' 
Roll. Q 

Nam*,. 
A ddnn.. ̂ »WH^iSSWi.JqSSS'''' 

City Mates tui^'i^'' 
I would abo like • copy of your Photo-Mr^ 
for Breed • 
Mail to: Virginia Roberta, Occident 
Baking In.titute, Dept. 7-17, MIiiumF*"* 

STEP NO. 3 

Jo Van Ammers-Kuller: 

U P O R N I C E 
R O M A N 


